
1. Точно птичка усталая 

 

Точно птичка усталая,  
тёмной ночью средь врагов. 
Иль овечка заблудшая, 
О, Господь и я, таков. 
Припев: 
 (а) Кто бы дал мне крылья голубя 
 Я б улетел, бы, и успокоился. 
(б) Я б улетел на Голгофу, И там покой. 
  
2. Словно червь что крылья ждёт 
 улететь от всех забот. 
Пленик страждет и слезы льет 
О, Господь и я, таков. 
 3. Как реке покоя нет,  
мчится средь лугов, лесов.  
Как борьбе со тьмою свет, 
О, Господь и я, таков. 

Like a tired bird, 
on a dark night among enemies. 
Or a lost lamb, 
Oh, Lord, so am I. 
Chorus: 
(a) Who would give me wings of a dove 
I would fly away and find peace. 
(b) I would fly away to Golgotha, And 
there is peace. 
2. Like a worm that waits for wings 
to fly away from all cares. 
The prisoner suffers and sheds tears 
Oh, Lord, so am I. 
3. Like a river with no rest, 
rushing through meadows and forests. 
Like light in the struggle against 
darkness,   Oh, Lord, so am I. 

 

Duet (Peter & Nelly):  https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N1.MP3  

 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N1.MP3


 

2. О Господи,   как величественно имя Твое 

Псалом 8 / Psalm 8 
Lord, our Lord, 
    how majestic is your name in all the earth! 
You have set your glory 
    in the heavens. 
What is man that You are mindful of him, 
And the son of man that You visit him? 
For You have made him a little lower than the angels, 
And You have crowned him with glory and honor. 
6 You have made him to have dominion over the works of Your hands; 
You have put all things under his feet, 
 

О Господи, 
 как величественно имя Твое 
 по всей земле!  
Твоя Слава превыше небес! 
 
Что есть человек,  
что Ты помнишь его,  
и человеческий сын,  
что Ты посещаешь его? 
 
Не много Ты умалил его  
перед Ангелами,  
славою и честью увенчал его;  
И поставил его над делами 
рук Твоих, рук Твоих;  
положил всё под ноги его:  
 
О Господи, 
Как величественно имя Твое  
по всей земле! 
Твоя Слава превыше небес! 
 

O Lord, 
 how majestic is Your name  
in all the earth!  
Your glory is above the heavens! 
 
Who is man,  
that You are mindful of him, 
 and the son of man,  
that You visit him? 
 
You have made him a little lower 
 than the angels,  
and crowned him with glory and honor. 
You have set him over the works of 
 Your hands, your hands; 
 You placed all things under his feet. 
 
O Lord! 
 How majestic is Your name  
in all the earth!  
Your glory is above the heavens! 

 
Peter (solo): https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N2.MP3   

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N2.MP3


3. О душа готова будь, смерть и вечность не забудь 

О душа готова будь, 
Смерть и вечность не забудь; 
В страхе путь твой совершай,  
бодрствуй,  к небу направляй. 
Скоро кончится твой путь,  
о душа готова будь. 
 

◼ Вот, уж ангелы поют, вот, уж 
ангелы поют, 

         путник, путник, иди домой путник,  
         путник, иди домой. (2) 
 
О, как страшно и не ждано . . .  
Жизнь проходит . . .  
О скажи мне, смерть, ли то. 
Мир суетной уж позади 
Я вижу отдых в переди 
О если б крылья дали мне. 
       Дайте крылья мне, я полечу 
О ад где победа твоя,  
И жало где твое?   
Дайте крылья мне, я полечу 
О ад где победа твоя,    
Кто верит не умрет,  
Но в лучший мир пойдет. 
       Дайте крылья мне, я полечу 
О ад где победа твоя,  
О смерть где сила твоя? 

O soul, be prepared, 
Forget not death and eternity. 
In fear, make your way, 
Be vigilant, direct your steps to heaven. 
Soon your journey will end,  
O soul, be prepared. 
 
      *Behold, the angels are singing, 
behold, the angels are singing, 
Traveler, traveler, go home, traveler, 
traveler, go home. (2) 
 
Oh, how terrible and unexpected... 
Life passes... 
Oh, tell me, Death, is it that? 
The world of vanity is already behind me. 
I see rest ahead. 
Oh, if only you would give me wings. 
       Give me wings, I will fly. 
Oh, hell, where is your victory, 
And where is your sting? 
Give me wings, I will fly. 
Oh, hell, where is your victory, 
Whoever believes will not die, 
But will go to a better world.  
       Give me wings, I will fly. 
O hell, where is your victory? 
O death, where is your strength? 

  
1 Corinthians 15:54-55 
54 When the perishable has been clothed 
with the imperishable, and the mortal 
with immortality, then the saying that is 
written will come true: “Death has been 
swallowed up in victory.”  
55 “Where, O death, is your victory? 
    Where, O death, is your sting?” 

1-е Коринфянам 15:54-55 
54 Когда же тленное сие облечется в 
нетление и смертное сие облечется в 
бессмертие, тогда сбудется слово 
написанное: поглощена смерть 
победою. 
55 Смерть! где твое жало? ад! где твоя 
победа? 

 

Duet, Peter & Nelly:  https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N3.MP3  

    

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N3.MP3


Song 4:  Я б хотела чтоб выросли крылья 

1. 
Я б хотела чтоб выросли крылья 
Чтоб летать я могла без конца, 
И купаясь  в лазури  небеснoй, 
 Долететь до престола творца. 
2. 
Чтоб сказать мне там, Бог Всемогущий, 
Боже добрый, взгляни на меня! 
Я пришла ведь к тебе издалека, 
Рассказать как страдает земля. 
3. 
Как по ней безконечной рекою,  
День и ночь льется братская кровь, 
И как этой ужасной войною 
Смыта Вера, Надежда, Любовь. 
4. 
Что на ней вместо радости – слезы, 
Вместо песен мучительный стон. 
Вместо жаркых молений - угрозы 
Да цепей несмолкаемый звон. 
5. 
Все заветы твои позабыты, 
Наглый смех незмолкая звучит, 
Идеалы святые разбиты, 
И Твой храм одиного стоит. 
 

1. 
I wish I could grow wings 
So that I could fly endlessly, 
And, bathing in the heavenly azure, 
Fly to the throne of the Creator. 
2. 
So that I can say there, Almighty God, 
Good God, look upon me! 
I have come to you from afar, 
To tell you how the earth suffers. 
3. 
How, like an endless river, 
Day and night, fraternal blood flows, 
And how, by this terrible war, 
Faith, Hope, and Love are washed away. 
4. 
Instead of joy, there are tears, 
Instead of songs, a painful groan. 
Instead of fervent prayers, there are threats 
And the incessant ringing of chains. 
5. 
All your covenants are forgotten, 
Insolent laughter resounds, 
Holy ideals are shattered, 
And Your temple stands alone. 

 

 Solo, Nelly:  https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N4.MP3 

               https://www.youtube.com/watch?v=2Pp5mlmLUxg   (YouTube) 

 https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/PPPuke-4.pdf (song 58)  

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N4.MP3
https://www.youtube.com/watch?v=2Pp5mlmLUxg
https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/PPPuke-4.pdf


5. Господь дай ветер мне попутный 

Господь дай ветер мне попутный 
Куплет 1. 
Господь, дай ветер мне попутный, 
Чтоб легче шла моя ладья. 
Чтоб в ней, как в храмине уютной, 
Быстрей к Сиону мчался я. 
2. 
Как для детей Твоих приятно 
Не видеть на пути преград, 
На крыльях силы благодатной 
Нестись в заветный мир отрад. 
3. 
Но помню я Твой голос дивный: 
"Вас скорбь и муки в мире ждут". 
Да, в мире ветер есть противный 
Для тех, кто в Господе живут. 
4. 
Пусть в жизни ветер дует встречный, 
Я силы вражьей не боюсь. 
Пребудь в ладье со мной, 
Предвечный! 
И я с стихией поборюсь. 
5. 
С Тобою против всех течений 
Я проложу к Сиону путь. 
И смолкнут все ветры учений, 
Чтоб дать мне время отдохнуть. 
6. 
Хочу не тиши полусонной, 
Хочу буры жизнь встречать, 
Чтоб силой Бога непреклонной 
Свой путь победою венчать. 
vifania.org.ua/SongOfRevival/880.html 
 

Lord, give me a fair wind. 
Verse 1. 
Lord, give me a fair wind, 
So that my boat will sail more easily. 
So that in it, as in a cozy temple, 
I will rush faster to Zion. 
2. 
How pleasant it is for Your children 
To see no obstacles on the way, 
On the wings of gracious power 
To soar to the cherished world of joy. 
3. 
But I remember Your wondrous voice: 
"Sorrow and torment await you in the 
world." 
Yes, in the world there is a contrary wind 
For those who live in the Lord. 
4. 
Let the wind blow against you in life, 
I fear no enemy. 
Abide in the boat with me, Eternal One! 
And I will battle the elements. 
5. 
With You, against all currents, 
I will pave the way to Zion.  
And all the winds of teaching will cease, 
To give me time to rest. 
6. 
I want no half-asleep silence, 
I want to meet the winds of battle, 
To crown my path with victory by the 
unyielding power of God. 

              

Solo, Peter:  https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N5.MP3  

https://vifania.org.ua/SongOfRevival/880.html
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N5.MP3


                                         6.  Лишь Один приходил на кресте умереть 

Куплет 1. 
Лишь Один приходил на кресте умереть, 
Чтоб от смерти меня искупить, 
Шёл покорно на казнь, 
 согласился терпеть, 
Чтоб грехи моей жизни покрыть. 
 
Припев: 
Ко кресту пригвоздил,  
ко кресту пригвоздил, 
За меня был замучен Христос. 
Был поруган, презрен,  
ко кресту пригвождён, 
Но грехи Он на древо вознёс. 
2. 
Терпеливо и нежно Он учит меня 
И даёт благодатных мне сил. 
Осужденья мне нет,  
Он защита моя, 
Все грехи ко кресту пригвоздил. 
3. 
Я пришёл ко Христу,  
с Ним пребуду всегда. 
Каждый день я иду вслед за Ним 
С ликованьем в душе  
и с хвалой на устах, 
Что мои все грехи Он простил. 
 
https://vifania.org.ua/SongOfRevival/2188.html 
 

Verse 1. 
Only One came to die on the cross, 
To redeem me from death, 
He went obediently to execution, 
 agreed to endure, 
To cover the sins of my life. 
 
Chorus: 
He nailed me to the cross, 
 He nailed me to the cross, 
Christ was tortured for me. 
He was reviled, despised,  
nailed to the cross, 
But He bore my sins on the tree. 
2. 
Patiently and tenderly He teaches me 
And gives me grace-filled strength. 
There is no condemnation for me,  
He is my protection, 
He nailed all my sins to the cross. 
3. 
I have come to Christ,  
I will always abide with Him. 
Every day I follow Him 
With rejoicing in my soul and  
with praise on my lips, 
That He has forgiven all my sins. 

 

Duet, Peter & Nelly: https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N6.MP3   

https://vifania.org.ua/SongOfRevival/2188.html
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N6.MP3


7. О страдалец не плач не печалься 

1 куплет:   
О страдалец, не плачь, не печалься 
И не падай в житейской борьбе, 
 В тишине ко Христу обращайся, 
Он услышит, поможет тебе.  
Припев:   
В этом мире нам тяжко и скорбно, 
Воет буря и тучи плывут, 
Но припомни: страдать нам недолго, 
В небе радость и счастье нас ждут. 
2  
Над тобой небо туча покрыла, 
И от скорби темнеет в глазах, 
Но над тучею блещут светила, 
А над ними - Господь в небесах. 
3  
Не забудь, твой Спаситель с тобою, 
Не покинет тебя одного, 
Бурю жизни Он вдруг успокоит, 
С Ним войдёшь ты в обитель Его.  
 

Verse 1: 
O sufferer, do not weep, do not grieve 
And do not fall in life's struggle, 
Turn to Christ in silence, 
He will hear and help you.  
Chorus: 
In this world we are burdened and sorrowful, 
The storm howls and the clouds float, 
But remember: we will not suffer for long, 
Joy and happiness await us in heaven. 
2 
A cloud has covered the sky above you, 
And sorrow darkens your eyes, 
But above the cloud, the luminaries shine, 
And above them—the Lord in heaven.  
3 
Do not forget, your Savior is with you, 
He will not leave you alone, 
He will suddenly calm the storm of life, 
With Him you will enter His abode. 

 

Solo, Nelly: https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N7.MP3  

https://noty-bratstvo.org/node/2411 

https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/o-stradalec-ne-plach.pdf (музыка) 

https://holychords.pro/46581 

  

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N7.MP3
https://noty-bratstvo.org/node/2411
https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/o-stradalec-ne-plach.pdf
https://holychords.pro/46581


8.   Возрадуйся и пой земля, прослав любовь Христа 
 

Возрадуйся и пой земля,  
Прослав любовь Христа, 
Он был богат, но ради грешних 
 Нас Он обнищал. 
Воспой его любов. 
Как он оставив свой престол, 
На землю к нам сошел. 
Он, Царь царей, От вечных дней 
Скитaлся средь людей,  
Не зная, где главу склонить. 
 
Он беден был и нищ. 
Скажи, о друг, встречал ли ты 
Такую где любовь. 
Воспой, пролитую за грешных 
Нас святую кровь. 

 
Возрадуйся и пой земля, 
 Воспой любовь Христа, 
Открившую нам недостойным  
К небесам врата. 
О мир людской, ликуй и пой, 
Он грех наш искупил, 
Власть ада победил. 
Ликуйте все, здесь на земле, 
Ведь грешник Им спасен. 

Rejoice and sing, O land, 
Glorify the love of Christ, 
He was rich, but for sinners 
He became poor. 
Sing of his love. 
How he, leaving his throne, 
Descended to earth among us. 
He, the King of kings, From time Eternal 
Wandered among men, 
Not knowing where to lay his head. 

 
He was poor and needy. 
Tell me, O friend, have you ever  
Encountered such love? 
Sing of the holy blood  
Shed for us sinners. 

 
Rejoice and sing, O land, 
Sing of the love of Christ, 
Which opened to us, the unworthy 
The gates to heaven. 
O world of men, rejoice and sing, 
He atoned for our sin, 
Conquered the power of hell. 
Rejoice, all of you, here on earth, 
For by Him the sinner is saved. 

 
Duet, Peter & Nelly: https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N8.MP3  
 
https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/PPPuke-3.pdf (#66) 
 
++++++++++ 

All 8 songs are here: 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/PN10.MP3 

    

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N8.MP3
https://noty-bratstvo.org/sites/default/files/PPPuke-3.pdf
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/PN10.MP3


 





 



 



 



 



 



 



 



 



 

 



 



 



 

  



 



 



 

Please translate Chinese characters on shirt into English 
ChatGPT said: 

The Chinese characters on the man’s shirt are mostly a decorative mix of classical-
style phrases often used in calligraphy or art prints. They don’t form a single 

continuous text but rather several idiomatic or poetic expressions. 
Here are some of the visible characters and their meanings: 

• 無 (wú) — “without / nothingness” 
• 而 (ér) — “and / but / yet” 
• 求 (qiú) — “seek / pursue” 

• 静 (jìng) — “quiet / stillness / peace” 

• 动 (dòng) — “movement / motion” 
• 自然 (zìrán) — “nature / naturally” 

• 風 (fēng) — “wind” 
• 詩 (shī) — “poem / poetry” 

• 書 (shū) — “calligraphy / book / writing” 
• 道 (dào) — “the Way / Tao” 

• 禪 (chán) — “Zen / meditation” 
In combination, these are common in Chinese calligraphy designs evoking Daoist or 

Zen Buddhist ideas — peace, nature, balance, and the harmony between stillness and 
motion. 

So, rather than a literal passage, the shirt uses classical Chinese words about 
tranquility, nature, and philosophy, similar to how English shirts might feature phrases 

like “Peace, Wisdom, Nature, Balance.” 



Hawaiian Wedding Song  
 

This is the moment 
I’ve waited for 
I can hear my heart singing 
Soon bells will be ringing 
This is the moment 
Of sweet Aloha 
I will love you longer than forever 
Promise me that you will leave me never 
Here and now dear, 
All my love, 
I vow dear 
Promise me that you will leave me never 
I will love you longer than forever. 
Now that we are one, 
Clouds won’t hide the sun 
Blue skies of Hawaii smile 
On this, our wedding day, 
I do, I do, Love you, 
With all my heart. 
 

Это тот момент, 
Которого я ждала, 
Я слышу, как поёт моё сердце, 
Скоро зазвонят колокола, 
Это тот момент, 
Сладкого Алохи, 
Я буду любить тебя дольше, чем вечность, 
Пообещай мне, что ты меня не покинешь, 
Здесь и сейчас, дорогая, 
Всю свою любовь,  
Клянусь, дорогая, 
Пообещай мне, что меня не покинешь, 
Я буду любить тебя дольше, чем вечность. 
Теперь, когда мы едины, 
Облака не скроют солнце, 
Голубые небеса Гавайев улыбаются, 
В этот день нашей свадьбы, 
Я люблю тебя, люблю тебя, 
Всем сердцем. 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/Wedding.MP3  
 
 

The Lord's Prayer 
Our Father, Which art In Heaven, 
Hallowed Be Thy Name, 
Thy Kingdom Come, 
Thy Will Be Done, 
On Earth As It Is In Heaven. 
Give Us This Day Our Daily Bread. 
And Forgive Us Our Debts, 
As We Forgive Our Debtors. 
Lead Us Not Into Temptation, 
But Deliver Us From Evil. 
For Thine Is The Kingdom, and  
The Power And The Glory, 
Forever. 
Amen! Amen! 
 

Молитва Господня 
Отче наш, сущий на небесах! 
Да святится имя Твое, 
да приидет Царствие Твое, 
да будет воля Твоя, 
и на земле, как и на небе. 
Хлеб наш насущный дай нам на сей день.. 
И прости нам долги наши, 
как и мы прощаем должникам нашим. 
Не введи нас в искушение, 
но избавь нас от лукавого. 
Ибо Твое есть Царство, и 
сила и слава, 
во веки. 
Аминь! Аминь! 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/OurFather.MP3  
  

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/Wedding.MP3
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/OurFather.MP3
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https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N5.MP3  

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N5.MP3
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N5.MP3


 
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N6.MP3 
 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N6.MP3


 
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N7.MP3  

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N7.MP3


 
 
https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N8.MP3 

[entire CD collection, thanks to Kathy Jurchen: 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/PN10.MP3 ] 

[Special bilingual lyrics page to all the songs: 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/PeteNell.pdf ] 

https://wigowsky.com/RGT/PeterIlyin/P&N8.MP3?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAYnJpZBExNkQ4dHM0ZTYzUHVzTk9PMXNydGMGYXBwX2lkEDIyMjAzOTE3ODgyMDA4OTIAAR7ddowLVdnsJlSyjziLkcYuuMxOpJp3wq6Hia9shJaf0LsVOIA54FeY-xpUBg_aem_7VZPzM4CIJ2fVtYmYsL48w
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